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Zastupitelstvo města Polička, příslušné podle § 6 odst. 5 písm. c) zákona č. 183/2006 Sb., o územním 
plánování a stavebním řádu ve znění účinném do 31. 12. 2023, aplikovatelného na základě ust. § 334a 
odst. 2 zákona č. 283/2021 Sb., stavební zákon, ve znění pozdějších předpisů, za použití § 43 odst. 4, § 
54 odst. 2 a § 55a a § 55b zákona č. 183/2006 Sb., o územním plánování a stavebním řádu, § 13 a 
přílohy č. 7 vyhlášky č. 500/2006 Sb., o územně analytických podkladech, územně plánovací 
dokumentaci a způsobu evidence územně plánovací činnosti, § 171 a následujících zákona č. 500/2004 
Sb., správní řád,  
 

usnesením č. …………………… ze dne …………………… 
 
 

v y d á v á 
 

Změnu č. 4 Územního plánu Polička 
 

formou opatření obecné povahy č. ……………………, kterou se mění Územní plán Polička takto: 
 

 
I. Textová část  
 

1. V kapitole 1. VYMEZENÍ ZASTAVĚNÉHO ÚZEMÍ se v první větě mění datum, ke kterému je 
aktualizováno zastavěného území, z „31. 12. 2020“ na „30. 4. 2023“. 

2. V podkapitole 2.2.1. OCHRANA A ROZVOJ HODNOT ÚZEMÍ se ve druhé odrážce slovo 
„Baldeckém“ nahrazuje slovem „Modřeckém“. 

3. V podkapitole 2.2.2. OCHRANA ZDRAVÝCH ŽIVOTNÍCH PODMÍNEK A ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ se 
v druhé odrážce do označení zastavitelných ploch uvedených v závorce ve všech případech 
vkládá za písmeno „Z“ tečka. 

4. V podkapitole 2.2.2. OCHRANA ZDRAVÝCH ŽIVOTNÍCH PODMÍNEK A ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ se 
v druhé odrážce do označení zastavitelných ploch uvedených v závorce ve všech případech 
vkládá za písmeno „P“ tečka. 

5. V podkapitole 2.2.2. OCHRANA ZDRAVÝCH ŽIVOTNÍCH PODMÍNEK A ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ se 
v druhé odrážce do označení zastavitelných ploch uvedených v závorce ve všech případech 
vkládá za písmeno „Z“ tečka. 

6. V podkapitole 2.2.2. OCHRANA ZDRAVÝCH ŽIVOTNÍCH PODMÍNEK A ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ se 
v sedmé odrážce části Další zásady a opatření na ochranu zdravých životních podmínek a 
životního prostředí do označení zastavitelných ploch uvedených v závorce ve všech případech 
vkládá za písmeno „Z“ tečka. 

7. V podkapitole 3.2. VYMEZENÍ PLOCH S ROZDÍLNÝM ZPŮSOBEM VYUŽITÍ se v první odrážce 
(PLOCHY SMÍŠENÉ CENTRÁLNÍ) zrušuje označení „PLOCHY SMÍŠENÉ CENTRÁLNÍ“ a nahrazuje 
se označením „PLOCHY SMÍŠENÉ OBYTNÉ CENTRÁLNÍ“. 

8. V podkapitole 3.2. VYMEZENÍ PLOCH S ROZDÍLNÝM ZPŮSOBEM VYUŽITÍ se v první odrážce 
(PLOCHY SMÍŠENÉ CENTRÁLNÍ) do označení zastavitelných ploch uvedených v závorce ve 
všech případech vkládá za písmeno „Z“ tečka. 
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9. V podkapitole 3.2. VYMEZENÍ PLOCH S ROZDÍLNÝM ZPŮSOBEM VYUŽITÍ se za označení 
„PLOCHY BYDLENÍ“ v první odrážce vkládá slovo „VŠEOBECNÉHO“. 

10. V podkapitole 3.2. VYMEZENÍ PLOCH S ROZDÍLNÝM ZPŮSOBEM VYUŽITÍ se v druhé odrážce 
(PLOCHY BYDLENÍ) do označení zastavitelných ploch uvedených v závorce ve všech případech 
vkládá za písmeno „Z“ tečka. 

11. V podkapitole 3.2. VYMEZENÍ PLOCH S ROZDÍLNÝM ZPŮSOBEM VYUŽITÍ se v druhé odrážce 
(PLOCHY BYDLENÍ) za označení ploch územních rezerv uvedených v závorce ve všech 
případech vkládá za písmeno „R“ tečka. 

12. V podkapitole 3.2. VYMEZENÍ PLOCH S ROZDÍLNÝM ZPŮSOBEM VYUŽITÍ se za označení 
„PLOCHY SMÍŠENÉ OBYTNÉ“ ve třetí odrážce vkládá slovo „VŠEOBECNÉ“. 

13. V podkapitole 3.2. VYMEZENÍ PLOCH S ROZDÍLNÝM ZPŮSOBEM VYUŽITÍ se v třetí odrážce 
(PLOCHY SMÍŠENÉ OBYTNÉ) do označení zastavitelných ploch uvedených v závorce ve všech 
případech vkládá za písmeno „Z“ tečka. 

14. V podkapitole 3.2. VYMEZENÍ PLOCH S ROZDÍLNÝM ZPŮSOBEM VYUŽITÍ se v třetí odrážce 
(PLOCHY SMÍŠENÉ OBYTNÉ) za označení ploch územních rezerv uvedených v závorce ve všech 
případech vkládá za písmeno „R“ tečka. 

15. V podkapitole 3.2. VYMEZENÍ PLOCH S ROZDÍLNÝM ZPŮSOBEM VYUŽITÍ se v šesté odrážce 
(PLOCHY SPORTU) do označení zastavitelných ploch uvedených v závorce ve všech případech 
vkládá za písmeno „Z“ tečka. 

16. V podkapitole 3.2. VYMEZENÍ PLOCH S ROZDÍLNÝM ZPŮSOBEM VYUŽITÍ se v deváté odrážce 
(PLOCHY SMÍŠENÉ VÝROBNÍ) do označení zastavitelných ploch uvedených v závorce ve všech 
případech vkládá za písmeno „Z“ tečka. 

17. V podkapitole 3.2. VYMEZENÍ PLOCH S ROZDÍLNÝM ZPŮSOBEM VYUŽITÍ se v deváté odrážce 
(PLOCHY SMÍŠENÉ VÝROBNÍ) za označení ploch územních rezerv uvedených v závorce ve všech 
případech vkládá za písmeno „R“ tečka. 

18. V podkapitole 3.2. VYMEZENÍ PLOCH S ROZDÍLNÝM ZPŮSOBEM VYUŽITÍ se v označení „PLOCHY 
VÝROBY A SKLADOVÁNÍ“ v desáté odrážce zrušují slova „A SKLADOVÁNÍ“. 

19. V podkapitole 3.2. VYMEZENÍ PLOCH S ROZDÍLNÝM ZPŮSOBEM VYUŽITÍ se v desáté odrážce 
(PLOCHY VÝROBY A SKLADOVÁNÍ) do označení zastavitelných ploch uvedených v závorce ve 
všech případech vkládá za písmeno „Z“ tečka. 

20. V podkapitole 3.2. VYMEZENÍ PLOCH S ROZDÍLNÝM ZPŮSOBEM VYUŽITÍ se v desáté odrážce 
(PLOCHY VÝROBY A SKLADOVÁNÍ), v první pod-odrážce, zrušuje text „a v části Modřec (Z76)“ 

21. V podkapitole 3.2. VYMEZENÍ PLOCH S ROZDÍLNÝM ZPŮSOBEM VYUŽITÍ se v desáté odrážce 
(PLOCHY VÝROBY A SKLADOVÁNÍ), ve druhé pod-odrážce, mění text ve znění „průmyslová 
výroba“ na „plochy výroby všeobecné“. 

22. V podkapitole 3.2. VYMEZENÍ PLOCH S ROZDÍLNÝM ZPŮSOBEM VYUŽITÍ se v jedenácté odrážce 
(PLOCHY DOPRAVNÍ INFRASTRUKTURY) do označení zastavitelných ploch uvedených v závorce 
ve všech případech vkládá za písmeno „Z“ tečka. 
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23. V podkapitole 3.2. VYMEZENÍ PLOCH S ROZDÍLNÝM ZPŮSOBEM VYUŽITÍ se ve dvanácté 
odrážce (PLOCHY TECHNICKÉ INFRASTRUKTURY) do označení zastavitelných ploch uvedených 
v závorce ve všech případech vkládá za písmeno „Z“ tečka. 

24. V podkapitole 3.3.1. ZASTAVITELNÉ PLOCHY se v prvním sloupci tabulky s názvem ozn. plochy 
za všechna označení zastavitelných ploch vkládá za písmeno „Z“ tečka. 

25. V podkapitole 3.3.1. ZASTAVITELNÉ PLOCHY se ve třetím sloupci tabulky s názvem způsob 
využití plochy u ploch Z2, Z3, Z4, Z6, Z38 zrušuje označení „B“ a nahrazuje se označením „BU“. 

26. V podkapitole 3.3.1. ZASTAVITELNÉ PLOCHY se ve třetím sloupci tabulky s názvem způsob 
využití plochy u ploch Z8, Z9, Z10, Z11, Z12, Z13, Z14, Z16, Z17, Z18, Z19, Z20, Z21, Z22, Z23, 
Z24, Z25, Z26, Z28, Z29, Z30, Z32, Z34, Z36, Z37, Z157, Z159, Z161, Z163 zrušuje označení „SO“ 
a nahrazuje se označením „SU“. 

27. V podkapitole 3.3.1. ZASTAVITELNÉ PLOCHY se ve třetím sloupci tabulky s názvem způsob 
využití plochy u plochy Z33 zrušuje označení „Rz“ a nahrazuje se označením „RZ“. 

28. V podkapitole 3.3.1. ZASTAVITELNÉ PLOCHY se ve třetím sloupci tabulky s názvem způsob 
využití plochy u ploch Z15, Z35 zrušuje označení „Ok“ a nahrazuje se označením „OK“. 

29. V podkapitole 3.3.1. ZASTAVITELNÉ PLOCHY se ve třetím sloupci tabulky s názvem způsob 
využití plochy u plochy Z39 zrušuje označení „Ov“ a nahrazuje se označením „OV“. 

30. V podkapitole 3.3.1. ZASTAVITELNÉ PLOCHY se ve třetím sloupci tabulky s názvem způsob 
využití plochy u plochy Z40 zrušuje označení „Oh“ a nahrazuje se označením „OH“. 

31. V podkapitole 3.3.1. ZASTAVITELNÉ PLOCHY se ve třetím sloupci tabulky s názvem způsob 
využití plochy u ploch Z41, Z42, Z43, Z44, Z164 zrušuje označení „A“ a nahrazuje se označením 
„OS“. 

32. V podkapitole 3.3.1. ZASTAVITELNÉ PLOCHY se ve třetím sloupci tabulky s názvem způsob 
využití plochy u plochy Z45 zrušuje označení „Rr“ a nahrazuje se označením „RI“. 

33. V podkapitole 3.3.1. ZASTAVITELNÉ PLOCHY se ve třetím sloupci tabulky s názvem způsob 
využití plochy u ploch Z47, Z48, Z49, Z50, Z51, Z53, Z54, Z55, Z56, Z57, Z58, Z59, Z60, Z61, Z62, 
Z63, Z64, Z65, Z66, Z67, Z68, Z148, Z158 zrušuje označení „PV“ a nahrazuje se označením 
„PU“. 

34. V podkapitole 3.3.1. ZASTAVITELNÉ PLOCHY se ve třetím sloupci tabulky s názvem způsob 
využití plochy u ploch Z70, Z71, Z72, Z73, Z156, Z160 zrušuje označení „Zi“ a nahrazuje se 
označením „ZO“. 

35. V podkapitole 3.3.1. ZASTAVITELNÉ PLOCHY se ve třetím sloupci tabulky s názvem způsob 
využití plochy u ploch Z74, Z162 zrušuje označení „Vz“ a nahrazuje se označením „VZ“. 

36. V podkapitole 3.3.1. ZASTAVITELNÉ PLOCHY se ve třetím sloupci tabulky s názvem způsob 
využití plochy u ploch Z77, Z78, Z81, Z83a, Z83b, Z84, Z85, Z86, Z87, Z88, Z94, Z152, Z153 
zrušuje označení „VS“ a nahrazuje se označením „HU“. 

37. V podkapitole 3.3.1. ZASTAVITELNÉ PLOCHY se ve třetím sloupci tabulky s názvem způsob 
využití plochy u ploch Z95, Z96, Z105, Z150, Z154 zrušuje označení „DP“ a nahrazuje se 
označením „DS.1“. 
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38. V podkapitole 3.3.1. ZASTAVITELNÉ PLOCHY se ve třetím sloupci tabulky s názvem způsob 
využití plochy u ploch Z97, Z98, Z99, Z100, Z101, Z102, Z103, Z104, Z151 zrušuje označení 
„DU“ a nahrazuje se označením „DS.2“. 

39. V podkapitole 3.3.1. ZASTAVITELNÉ PLOCHY se ve třetím sloupci tabulky s názvem způsob 
využití plochy u ploch Z106, Z107 zrušuje označení „T“ a nahrazuje se označením „TU“. 

40. V podkapitole 3.3.1. ZASTAVITELNÉ PLOCHY se ve třetím sloupci tabulky s názvem způsob 
využití plochy u ploch Z108, Z109, Z110, Z111, Z165 zrušuje označení „W“ a nahrazuje se 
označením „WU“. 

41. V podkapitole 3.3.1. ZASTAVITELNÉ PLOCHY se ve čtvrtém sloupci tabulky s názvem další 
podmínky využití území u ploch s označením Z2, Z3, Z4, Z6, Z8, Z9, Z10, Z14, Z16, Z17, Z19, 
Z21, Z22, Z23, Z26,Z29, Z30, Z34, Z36, Z44, Z47, Z48, Z49, Z50, Z51, Z53, Z54, Z55, Z56, Z57, 
Z61, Z62, Z63, Z64, Z65, Z66, Z67, Z68, Z70, Z71, Z72, Z73, Z77, Z78, Z84, Z92, Z97, Z103, Z105, 
Z107, Z148, Z156, Z157, Z158, Z159, Z161 za všechna označení zastavitelných ploch vkládá za 
písmeno „Z“ tečka. 

42. V podkapitole 3.3.1. ZASTAVITELNÉ PLOCHY se ve čtvrtém sloupci tabulky s názvem další 
podmínky využití území u ploch s označením Z6, Z26, Z43, Z49, Z65, Z.81, Z83a, Z83b, Z89B, 
Z98, Z106, Z153, Z163 mění všechna označení koridorů technické infrastruktury z „KT“ na 
„CNU.“, přičemž pořadová čísla koridorů zůstávají nezměněna. 

43. V podkapitole 3.3.1. ZASTAVITELNÉ PLOCHY se ve čtvrtém sloupci tabulky s názvem další 
podmínky využití území u ploch s označením Z35, Z38, Z41, Z42, Z65, Z89B, Z95, Z106, Z110 za 
označení biokoridorů vkládá za písmena „LBK“ tečka. 

44. V podkapitole 3.3.1. ZASTAVITELNÉ PLOCHY se v řádku plochy s označením Z66 ve čtvrtém 
sloupci do první odrážky na konec vkládá text „(již využité k navrhovanému účelu)“. 

45. V podkapitole 3.3.1. ZASTAVITELNÉ PLOCHY se ve čtvrtém sloupci tabulky s názvem další 
podmínky využití území u ploch s označením Z79 a Z80 za všechna označení ploch územních 
rezerv vkládá za písmeno „R“ tečka. 

46. V podkapitole 3.3.1. ZASTAVITELNÉ PLOCHY se ve čtvrtém sloupci tabulky s názvem další 
podmínky využití území u ploch s označením Z91 za všechna označení ploch přestaveb vkládá 
za písmeno „P“ tečka. 

47. V podkapitole 3.3.1. ZASTAVITELNÉ PLOCHY se zrušuje řádek tabulky s textem ve znění: 

Z76 Modřec Vz • plocha je navržena pro rozšíření zemědělského areálu 

• obsluha území - vybudovat obslužnou komunikaci (v rámci navrženého 
veřejného prostranství - Z66), napojit na stávající inženýrské sítě 

• případné negativní účinky nesmí zasáhnout okolní chráněné prostředí 

• respektovat území 2. typu s archeolog. nálezy 

• výšková regulace zástavby – max. 1 NP, v případě výrobních a 
skladových objektů výška římsy max. 5 m 

a nahrazuje se řádkem s textem ve znění: 

Z.76 plocha byla využita 
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48. V podkapitole 3.3.1. ZASTAVITELNÉ PLOCHY se zrušuje řádek tabulky s textem ve znění: 

Z181 Polička Rr • plocha je navržena pro vytvoření zázemí stávajícího pozemku rodinné 
rekreace 

• respektovat zásady pro využívání území meliorací, viz Ochrana 
melioračních zařízení 

• nepřípustná je jakákoliv výstavba s výjimkou staveb podle §79 
stavebního zákona 

• využití plochy pro rekreaci je podmíněno trvalým odnětím PUPFL 

 

a nahrazuje se řádkem s textem ve znění: 

Z.181 plocha byla využita 

 

49. V podkapitole 3.3.1. ZASTAVITELNÉ PLOCHY se v tabulce s názvem Změnou č. 1 je navrženo v 
prvním sloupci s názvem ozn. Plochy za všechna označení zastavitelných ploch vkládá za 
písmeno „Z“ tečka. 

50. V podkapitole 3.3.1. ZASTAVITELNÉ PLOCHY se v tabulce s názvem Změnou č. 1 je navrženo ve 
třetím sloupci s názvem způsob využití plochy u ploch Z168, Z169 zrušuje označení „VS“ a 
nahrazuje se označením „HU“. 

51. V podkapitole 3.3.1. ZASTAVITELNÉ PLOCHY se v tabulce s názvem Změnou č. 1 je navrženo ve 
čtvrtém sloupci s názvem další podmínky využití území u plochy s označením Z168 zrušuje 
označení „KT2“ a nahrazuje se označením „CNU.2“. 

52. V podkapitole 3.3.1. ZASTAVITELNÉ PLOCHY se v tabulce s názvem Změnou č. 2 je navrženo v 
prvním sloupci s názvem ozn. plochy za všechna označení zastavitelných ploch vkládá za 
písmeno „Z“ tečka. 

53. V podkapitole 3.3.1. ZASTAVITELNÉ PLOCHY se v tabulce s názvem Změnou č. 2 je navrženo ve 
třetím sloupci s názvem způsob využití plochy u plochy Z171 zrušuje označení „DU“ a 
nahrazuje se označením „DS.2“. 

54. V podkapitole 3.3.1. ZASTAVITELNÉ PLOCHY se v tabulce s názvem Změnou č. 2 je navrženo ve 
třetím sloupci s názvem způsob využití plochy u plochy Z172 zrušuje označení „Rr“ a nahrazuje 
se označením „RI“. 

55. V podkapitole 3.3.1. ZASTAVITELNÉ PLOCHY se v tabulce s názvem Změnou č. 3 je navrženo v 
prvním sloupci s názvem ozn. plochy za všechna označení zastavitelných ploch vkládá za 
písmeno „Z“ tečka. 

56. V podkapitole 3.3.1. ZASTAVITELNÉ PLOCHY se v tabulce s názvem Změnou č. 3 je navrženo ve 
třetím sloupci s názvem způsob využití plochy u plochy Z173 zrušuje označení „B“ a nahrazuje 
se označením „BU“. 

57. V podkapitole 3.3.1. ZASTAVITELNÉ PLOCHY se v tabulce s názvem Změnou č. 3 je navrženo ve 
třetím sloupci s názvem způsob využití plochy u ploch Z174, Z175 zrušuje označení „Zi“ a 
nahrazuje se označením „ZO“. 
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58. V podkapitole 3.3.1. ZASTAVITELNÉ PLOCHY se v tabulce s názvem Změnou č. 3 je navrženo ve 
třetím sloupci s názvem způsob využití plochy u plochy Z177 zrušuje označení „PV“ a nahrazuje 
se označením „PU“. 

59. V podkapitole 3.3.1. ZASTAVITELNÉ PLOCHY se v tabulce s názvem Změnou č. 3 je navrženo ve 
třetím sloupci s názvem způsob využití plochy u plochy Z178 zrušuje označení „DP“ a 
nahrazuje se označením „DS.1“. 

60. V podkapitole 3.3.1. ZASTAVITELNÉ PLOCHY se v tabulce s názvem Změnou č. 3 je navrženo ve 
třetím sloupci s názvem způsob využití plochy u plochy Z179 zrušuje označení „DP“ a 
nahrazuje se označením „DS.2“. 

61. V podkapitole 3.3.1. ZASTAVITELNÉ PLOCHY se v tabulce s názvem Změnou č. 3 je navrženo ve 
třetím sloupci s názvem způsob využití plochy u plochy Z180 zrušuje označení „SO“ a 
nahrazuje se označením „SU“. 

62. V podkapitole 3.3.1. ZASTAVITELNÉ PLOCHY se v tabulce s názvem Změnou č. 3 je navrženo ve 
třetím sloupci s názvem způsob využití plochy u ploch Z181, Z182 zrušuje označení „Rr“ a 
nahrazuje se označením „RI“. 

63. V podkapitole 3.3.1. ZASTAVITELNÉ PLOCHY se v tabulce s názvem Změnou č. 3 je navrženo ve 
třetím sloupci s názvem způsob využití plochy u plochy Z185 zrušuje označení „Rz“ a nahrazuje 
se označením „RZ“. 

64. V podkapitole 3.3.1. ZASTAVITELNÉ PLOCHY se v tabulce s názvem Změnou č. 3 je navrženo ve 
čtvrtém sloupci s názvem další podmínky využití území u plochy s označením Z173 za označení 
ploch přestaveb vkládá za písmeno „P“ tečka. 

65. V podkapitole 3.3.1. ZASTAVITELNÉ PLOCHY se v tabulce s názvem Změnou č. 3 je navrženo ve 
čtvrtém sloupci s názvem další podmínky využití území u ploch s označením Z173, Z174 a Z175 
za všechna označení zastavitelných ploch vkládá za písmeno „Z“ tečka. 

66. V podkapitole 3.3.1. ZASTAVITELNÉ PLOCHY se v tabulce s názvem Změnou č. 3 je navrženo ve 
čtvrtém sloupci s názvem další podmínky využití území u plochy s označením Z179 zrušuje 
označení „KT2“ a nahrazuje se označením „CNU.2“. 

67. V podkapitole 3.3.1. ZASTAVITELNÉ PLOCHY se v tabulce s názvem Změnou č. 3 je navrženo ve 
čtvrtém sloupci s názvem další podmínky využití území u plochy s označením Z184 zrušuje 
označení „KT9“ a nahrazuje se označením „CNU.9“. 

68. V podkapitole 3.3.1. ZASTAVITELNÉ PLOCHY se v tabulce s názvem Změnou č. 3 je navrženo ve 
čtvrtém sloupci s názvem další podmínky využití území u plochy s označením Z184 za označení 
„LBC“ a „LBK“ vkládá tečka. 

69. V podkapitole 3.3.2. PLOCHY PŘESTAVBY se v tabulce v prvním sloupci s názvem ozn. plochy za 
všechna označení ploch přestaveb vkládá za písmeno „P“ tečka. 

70. V podkapitole 3.3.2. PLOCHY PŘESTAVBY se v tabulce ve třetím sloupci s názvem způsob 
využití plochy u ploch s označením P2, P3, P4 zrušuje označení „plochy smíšené obytné – SO“ a 
nahrazuje se označením „plochy smíšené obytné všeobecné – SU“. 
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71. V podkapitole 3.3.2. PLOCHY PŘESTAVBY se v tabulce ve třetím sloupci s názvem způsob 
využití plochy u ploch s označením P6, P7, P9 zrušuje označení „plochy veřejných prostranství – 
PV“ a nahrazuje se označením „plochy veřejných prostranství všeobecné – PU“. 

72. V podkapitole 3.3.2. PLOCHY PŘESTAVBY se v tabulce ve třetím sloupci s názvem způsob 
využití plochy u ploch s označením P8, P11 zrušuje označení „plochy smíšené výrobní - VS“ a 
nahrazuje se označením „plochy smíšené výrobní všeobecné – HU“. 

73. V podkapitole 3.3.2. PLOCHY PŘESTAVBY se v tabulce ve čtvrtém sloupci s názvem další 
podmínky využití území u plochy s označením P8 do označení zastavitelné plochy vkládá za 
písmeno „Z“ tečka. 

74. V podkapitole 3.3.2. PLOCHY PŘESTAVBY v tabulce ve čtvrtém sloupci s názvem další podmínky 
využití území u plochy s označením P9 označení plochy přestavby vkládá za písmeno „P“ tečka. 

75. V podkapitole 3.3.2. PLOCHY PŘESTAVBY se v tabulce s názvem Změnou č. 1 je navrženo v 
prvním sloupci s názvem ozn. plochy do označení ploch přestavby vkládá za písmeno „P“ 
tečka. 

76. V podkapitole 3.3.2. PLOCHY PŘESTAVBY se v tabulce s názvem Změnou č. 1 je navrženo ve 
třetím sloupci s názvem způsob využití plochy u plochy s označením P12 zrušuje označení 
„plochy smíšené obytné – SO“ a nahrazuje se označením „plochy smíšené obytné všeobecné – 
SU“. 

77. V podkapitole 3.3.2. PLOCHY PŘESTAVBY se v tabulce s názvem Změnou č. 2 je navrženo v 
prvním sloupci s názvem ozn. plochy do označení ploch přestavby vkládá za písmeno „P“ 
tečka. 

78. V podkapitole 3.3.2. PLOCHY PŘESTAVBY se v tabulce s názvem Změnou č. 2 je navrženo ve 
třetím sloupci s názvem způsob využití plochy u plochy s označením P13 zrušuje označení 
„plochy smíšené obytné – SO“ a nahrazuje se označením „plochy smíšené obytné všeobecné – 
SU“. 

79. V podkapitole 3.3.2. PLOCHY PŘESTAVBY se v tabulce s názvem Změnou č. 3 je navrženo v 
prvním sloupci s názvem ozn. plochy za všechna označení ploch přestaveb vkládá za písmeno 
„P“ tečka. 

80. V podkapitole 3.3.2. PLOCHY PŘESTAVBY se v tabulce s názvem Změnou č. 3 je navrženo ve 
třetím sloupci s názvem způsob využití plochy u plochy s označením P14 zrušuje označení 
„plochy smíšené obytné – SO“ a nahrazuje se označením „plochy smíšené obytné všeobecné – 
SU“. 

81. V podkapitole 3.3.2. PLOCHY PŘESTAVBY se v tabulce s názvem Změnou č. 3 je navrženo ve 
třetím sloupci s názvem způsob využití plochy u plochy s označením P15 zrušuje označení 
„silniční doprava“ a nahrazuje se označením „plochy dopravy silniční“. 

82. V podkapitole 3.4. VYMEZENÍ SYSTÉMU SÍDELNÍ ZELENĚ se na konci prvního odstavce zrušuje 
označení ploch sídelní zeleně ve znění  „ – Z“. 

83. V podkapitole 3.4. VYMEZENÍ SYSTÉMU SÍDELNÍ ZELENĚ v části Zásady pro rozvoj sídelní zeleně 
se zrušuje označení první odrážky „veřejná zeleň, parky – Zp“ a nahrazuje se označením „parky 
a parkově upravené plochy – ZP“. 
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84. V podkapitole 3.4. VYMEZENÍ SYSTÉMU SÍDELNÍ ZELENĚ v části Zásady pro rozvoj sídelní zeleně 
se zrušuje označení druhé odrážky „zeleň zahrad – Zz“ a nahrazuje se označením „zahrady a 
sady – ZZ“. 

85. V podkapitole 3.4. VYMEZENÍ SYSTÉMU SÍDELNÍ ZELENĚ v části Zásady pro rozvoj sídelní zeleně 
se zrušuje označení třetí odrážky „zeleň ostatní – Zi“ a nahrazuje se označením „zeleň 
ochranná a izolační – ZO“. 

86. V podkapitole 3.4. VYMEZENÍ SYSTÉMU SÍDELNÍ ZELENĚ v části Zásady pro rozvoj sídelní zeleně 
se ve třetí odrážce (zeleň ostatní – Zi) za všechna označení zastavitelných ploch vkládá za 
písmeno „Z“ tečka. 

87. V podkapitole 3.4. VYMEZENÍ SYSTÉMU SÍDELNÍ ZELENĚ v části Zásady pro rozvoj sídelní zeleně 
se ve třetí odrážce (zeleň ostatní – Zi) za označení plochy územní rezervy vkládá za písmeno 
„R“ tečka. 

88. V podkapitole 4.1.2. SILNIČNÍ DOPRAVA v části Silnice se u první odrážky zrušuje označení 
„plochy dopravní infrastruktury – DS (silniční doprava)“ a nahrazuje se označením „plochy 
dopravy silniční – DS“. 

89. V podkapitole 4.1.2. SILNIČNÍ DOPRAVA v části Silnice se do všech označení zastavitelných 
ploch vkládá za písmeno „Z“ tečka. 

90. V podkapitole 4.1.2. SILNIČNÍ DOPRAVA v části Silnice se do označení ploch přestavby vkládá 
za písmeno „P“ tečka. 

91. V podkapitole 4.1.2. SILNIČNÍ DOPRAVA v části Silnice u druhé odrážky se zrušuje označení 
„plochy dopravní infrastruktury – DS“ a nahrazuje se označením „plochy dopravy silniční – DS“. 

92. V podkapitole 4.1.2. SILNIČNÍ DOPRAVA v části Místní komunikace se u první odrážky zrušuje 
označení „plochy dopravní infrastruktury – DS (silniční doprava)“ a nahrazuje se označením 
„plochy dopravy silniční – DS“. 

93. V podkapitole 4.1.2. SILNIČNÍ DOPRAVA v části Místní komunikace se do všech označení 
zastavitelných ploch vkládá za písmeno „Z“ tečka. 

94. V podkapitole 4.1.2. SILNIČNÍ DOPRAVA v části Místní komunikace se u druhé odrážky zrušuje 
označení „plochy veřejných prostranství – PV“ a nahrazuje se označením „plochy veřejných 
prostranství všeobecné – PU“. 

95. V podkapitole 4.1.3. NEMOTOROVÁ DOPRAVA se u první odrážky zrušuje označení „plochy 
veřejných prostranství – PV“ a nahrazuje se označením „plochy veřejných prostranství 
všeobecné – PU“. 

96. V podkapitole 4.1.3. NEMOTOROVÁ DOPRAVA se u třetí odrážky do všech označení 
zastavitelných ploch vkládá za písmeno „Z“ tečka. 

97. V podkapitole 4.1.3. NEMOTOROVÁ DOPRAVA se u třetí odrážky mění všechna označení „PV“ 
na označení „PU“. 

98. V podkapitole 4.1.3. NEMOTOROVÁ DOPRAVA se u třetí odrážky zrušují všechna označení 
„DU“ a nahrazují se označením „DS.2“. 
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99. V podkapitole 4.1.4. HOSPODÁŘSKÁ DOPRAVA v části Účelové komunikace se u první odrážky 
zrušuje označení „plochy dopravní infrastruktury – DU (účelové komunikace)“ a nahrazuje se 
označením „plochy dopravy silniční – účelové komunikace – DS.2“. 

100. V podkapitole 4.1.4. HOSPODÁŘSKÁ DOPRAVA v části Účelové komunikace se u první odrážky 
zrušují všechna označení „DU“ a nahrazují se označeními „DS.2“. 

101. V podkapitole 4.1.4. HOSPODÁŘSKÁ DOPRAVA v části Účelové komunikace se u první odrážky 
do všech označení zastavitelných ploch vkládá za písmeno „Z“ tečka. 

102. V podkapitole 4.1.4. HOSPODÁŘSKÁ DOPRAVA v části Účelové komunikace se v závorce ve 
čtvrté pod-odrážce první odrážky zrušuje označení „T“ a nahrazuje se označením „TU“. 

103. V podkapitole 4.1.4. HOSPODÁŘSKÁ DOPRAVA v části Účelové komunikace se u druhé odrážky 
zrušuje označení „plochy dopravní infrastruktury – DU“ a nahrazuje se označením „plochy 
dopravy silniční – účelové komunikace – DS.2“. 

104. V podkapitole 4.1.8. STATICKÁ DOPRAVA se u první odrážky zrušuje označení „plochy dopravní 
infrastruktury – DP (doprava v klidu)“ a nahrazuje se označením „plochy dopravy silniční – 
doprava v klidu – DS.1“. 

105. V podkapitole 4.1.8. STATICKÁ DOPRAVA se u první odrážky zrušují všechna označení „DP“ a 
nahrazují se označeními „DS.1“. 

106. V podkapitole 4.1.8. STATICKÁ DOPRAVA se u první odrážky do všech označení zastavitelných 
ploch vkládá za písmeno „Z“ tečka. 

107. V podkapitole 4.1.9. DOPRAVNÍ ZAŘÍZENÍ se zrušuje označení „dopravní infrastruktury – DS“ a 
nahrazuje se označením „dopravy silniční – DS“. 

108. V podkapitole 4.2.1. KORIDORY PRO TECHNICKOU INFRASTRUKTURU v tabulce s názvem 
V rámci ÚP jsou vymezeny tyto koridory pro technickou infrastrukturu se v prvním sloupci s 
názvem ozn. mění označení koridorů „KT 1, KT 2, KT 3, KT 4, KT 5, KT 6, KT 7, KT 8, KT 9, KT 10 
KT 11 KT 12, KT 13, KT 14, KT 15“ na „CNU.1, CNU.2, CNU.3, CNU.4, CNU.5, CNU.6, CNU.7, 
CNU.8, CNU.9, CNU.10, CNU.11, CNU.12, CNU.13, CNU.14, CNU.15“. 

109. V podkapitole 4.2.1. KORIDORY PRO TECHNICKOU INFRASTRUKTURU v tabulce s názvem 
V rámci ÚP jsou vymezeny tyto koridory pro technickou infrastrukturu se v názvu třetího 
sloupce zrušuje označení „KT 1, KT 2“ a nahrazuje se označením „CNU.1, CNU.2“. 

110. V podkapitole 4.2.2.2. Odkanalizování a čištění odpadních vod v části Koncepce rozvoje se 
v první a čtvrté odrážce do označení zastavitelných ploch vkládá za písmeno „Z“ tečka. 

111. V podkapitole 4.2.3.1. Zásobování elektrickou energií v části Koncepce rozvoje se v sedmé 
odrážce do označení zastavitelné plochy vkládá za písmeno „Z“ tečka. 

112. V podkapitole 4.4. KONCEPCE ROZVOJE OBČANSKÉHO VYBAVENÍ v části Zásady pro rozvoj 
občanského vybavení se v první odrážce zrušuje označení „Ov“ a nahrazuje se označením 
„OV“. 

113. V podkapitole 4.4. KONCEPCE ROZVOJE OBČANSKÉHO VYBAVENÍ v části Zásady pro rozvoj 
občanského vybavení se v první odrážce do označení zastavitelné plochy vkládá za písmeno 
„Z“ tečka. 
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114. V podkapitole 4.4. KONCEPCE ROZVOJE OBČANSKÉHO VYBAVENÍ v části Zásady pro rozvoj 
občanského vybavení se v druhé odrážce zrušuje označení „Ok“ a nahrazuje se označením 
„OK“. 

115. V podkapitole 4.4. KONCEPCE ROZVOJE OBČANSKÉHO VYBAVENÍ v části Zásady pro rozvoj 
občanského vybavení se v druhé odrážce do všech označení zastavitelných ploch vkládá za 
písmeno „Z“ tečka. 

116. V podkapitole 4.4. KONCEPCE ROZVOJE OBČANSKÉHO VYBAVENÍ v části Zásady pro rozvoj 
občanského vybavení se v druhé odrážce za označení plochy přestavby vkládá za písmeno „P“ 
tečka. 

117. V podkapitole 4.4. KONCEPCE ROZVOJE OBČANSKÉHO VYBAVENÍ v části Zásady pro rozvoj 
občanského vybavení se ve třetí odrážce zrušuje označení „veřejná pohřebiště – Oh“ a 
nahrazuje se označením „občanské vybavení – hřbitovy – OH“. 

118. V podkapitole 4.4. KONCEPCE ROZVOJE OBČANSKÉHO VYBAVENÍ v části Zásady pro rozvoj 
občanského vybavení se ve třetí odrážce do označení zastavitelné plochy vkládá za písmeno 
„Z“ tečka. 

119. V podkapitole 4.5. KONCEPCE VEŘEJNÝCH PROSTRANSTVÍ v části Zásady pro rozvoj veřejných 
prostranství se v první odrážce zrušuje označení „plochy veřejných prostranství – PV“ a 
nahrazuje se označením „plochy veřejných prostranství všeobecné – PU“. 

120. V podkapitole 4.5. KONCEPCE VEŘEJNÝCH PROSTRANSTVÍ v části Zásady pro rozvoj veřejných 
prostranství se v druhé odrážce zrušuje označení „PV“ a nahrazuje se označením „PU“. 

121. V podkapitole 4.5. KONCEPCE VEŘEJNÝCH PROSTRANSTVÍ v části Zásady pro rozvoj veřejných 
prostranství se v druhé odrážce se do všech označení zastavitelných ploch vkládá za písmeno 
„Z“ tečka. 

122. V podkapitole 4.5. KONCEPCE VEŘEJNÝCH PROSTRANSTVÍ v části Zásady pro rozvoj veřejných 
prostranství se ve třetí odrážce zrušuje označení „PV“ a nahrazuje se označením „PU“. 

123. V podkapitole 4.5. KONCEPCE VEŘEJNÝCH PROSTRANSTVÍ v části Zásady pro rozvoj veřejných 
prostranství se ve třetí odrážce do všech označení zastavitelných ploch vkládá za písmeno „Z“ 
tečka. 

124. V podkapitole 5.1.2. VYMEZENÍ PLOCH V KRAJINĚ v části Koncepce rozvoje ploch s rozdílným 
způsobem využití se v označení první odrážky za slova „PLOCHY VODNÍ A 
VODOHOSPODÁŘSKÉ“ vkládá slovo „VŠEOBECNÉ“. 

125. V podkapitole 5.1.2. VYMEZENÍ PLOCH V KRAJINĚ v části Koncepce rozvoje ploch s rozdílným 
způsobem využití se v první odrážce do všech označení zastavitelných ploch vkládá za písmeno 
„Z“ tečka, a dále se slovo „Baldeckém“ nahrazuje slovem „Modřeckém“. 

126. V podkapitole 5.1.2. VYMEZENÍ PLOCH V KRAJINĚ v části Koncepce rozvoje ploch s rozdílným 
způsobem využití se v označení druhé odrážky za slova „PLOCHY PŘÍRODNÍ“ vkládá slovo 
„VŠEOBECNÉ“.  

127. V podkapitole 5.1.2. VYMEZENÍ PLOCH V KRAJINĚ v části Koncepce rozvoje ploch s rozdílným 
způsobem využití se v druhé odrážce (PLOCHY PŘÍRODNÍ) před čísla lokalit ve všech případech 
vkládá označení „K.“.  
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128. V podkapitole 5.1.2. VYMEZENÍ PLOCH V KRAJINĚ v části Koncepce rozvoje ploch s rozdílným 
způsobem využití se v označení třetí odrážky za slova „PLOCHY ZEMĚDĚLSKÉ“ vkládá slovo 
„VŠEOBECNÉ“. 

129. V podkapitole 5.1.2. VYMEZENÍ PLOCH V KRAJINĚ v části Koncepce rozvoje ploch s rozdílným 
způsobem využití se v označení čtvrté odrážky za slova „PLOCHY LESNÍ“ vkládá slovo 
„VŠEOBECNÉ“. 

130. V podkapitole 5.1.2. VYMEZENÍ PLOCH V KRAJINĚ v části Koncepce rozvoje ploch s rozdílným 
způsobem využití se ve čtvrté odrážce (PLOCHY LESNÍ) před čísla lokalit ve všech případech 
vkládá označení „K.“.  

131. V podkapitole 5.1.2. VYMEZENÍ PLOCH V KRAJINĚ v části Koncepce rozvoje ploch s rozdílným 
způsobem využití se v označení páté odrážky zrušují slova „– KRAJINNÁ ZELEŇ“ a nahrazují se 
slovy „VŠEOBECNÉ – PŘÍRODNÍ PRIORITY“. 

132. V podkapitole 5.1.2. VYMEZENÍ PLOCH V KRAJINĚ v části Koncepce rozvoje ploch s rozdílným 
způsobem využití se ve páté odrážce (PLOCHY SMÍŠENÉ NEZASTAVĚNÉHO ÚZEMÍ – KRAJINNÁ 
ZELEŇ) před čísla lokalit ve všech případech vkládá označení „K.“.  

133. V podkapitole 5.1.2. VYMEZENÍ PLOCH V KRAJINĚ v části Koncepce rozvoje ploch s rozdílným 
způsobem využití se v označení šesté odrážky zrušuje slovo „– ZEMĚDĚLSKÉ“ a nahrazuje se 
slovy „VŠEOBECNÉ – ZEMĚDĚLSTVÍ EXTENZIVNÍ“. 

134. V podkapitole 5.1.2. VYMEZENÍ PLOCH V KRAJINĚ v části Koncepce rozvoje ploch s rozdílným 
způsobem využití se v označení šesté odrážky zrušuje slovo „– REKREAČNÍ“ a nahrazuje se 
slovy „VŠEOBECNÉ – REKREACE NEPOBYTOVÁ, SPORTOVNÍ VYUŽITÍ“. 

135. V podkapitole 5.1.3. PLOCHY ZMĚN V KRAJINĚ se v tabulce v prvním sloupci s názvem ozn. 
plochy před čísla lokalit ve všech případech vkládá označení „K.“. 

136. V podkapitole 5.1.3. PLOCHY ZMĚN V KRAJINĚ se v tabulce ve třetím sloupci s názvem způsob 
využití plochy u ploch s označením 112, 134, 135, 136, 137, 138 zrušuje označení „E“ a 
nahrazuje se označením „NU“. 

137. V podkapitole 5.1.3. PLOCHY ZMĚN V KRAJINĚ se v tabulce ve třetím sloupci s názvem způsob 
využití plochy u ploch s označením 113, 114, 116, 117, 118, 119, 120, 121, 123, 124, 125, 126, 
127, 128, 129, 130, 131, 132, 133, 141, 142, 143, 144 zrušuje označení „SX“ a nahrazuje se 
označením „MU.p“. 

138. V podkapitole 5.1.3. PLOCHY ZMĚN V KRAJINĚ se v tabulce ve třetím sloupci s názvem způsob 
využití plochy u ploch s označením 145, 146 zrušuje označení „L“ a nahrazuje se označením 
„LU“. 

139. V podkapitole 5.1.3. PLOCHY ZMĚN V KRAJINĚ se v tabulce ve čtvrtém sloupci s názvem další 
podmínky využití území do všech označení biokoridorů vkládá za písmena „LBK“ tečka. 

140. V podkapitole 5.1.3. PLOCHY ZMĚN V KRAJINĚ se v tabulce ve čtvrtém sloupci s názvem další 
podmínky využití území v řádku s označením 133 zrušuje označení „K83“ a nahrazuje se 
označením „NRBK.83“. 

141. V podkapitole 5.2.1. KONCEPCE ROZVOJE se v druhém odstavci zrušuje označení 
nadregionálního biokoridoru „K 82“ a nahrazuje se označením „NRBK.82“. 
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142. V podkapitole 5.2.1. KONCEPCE ROZVOJE se v druhém odstavci zrušuje označení biokoridoru 
regionálního významu „RK 882“ a nahrazuje se označením „RBK.882“. 

143. V podkapitole 5.2.1. KONCEPCE ROZVOJE se v druhém odstavci zrušuje označení biokoridoru 
regionálního významu „RK 884A“ a nahrazuje se označením „RBK.884A“. 

144. V podkapitole 5.2.1. KONCEPCE ROZVOJE se v druhém odstavci v první závorce zrušuje 
označení ploch krajinné zeleně „SX“ a nahrazuje se označením „MU.p“. 

145. V podkapitole 5.2.1. KONCEPCE ROZVOJE se v druhém odstavci ve druhé závorce zrušuje 
označení ploch lesních „L“ a nahrazuje se označením „LU“. 

146. V podkapitole 5.2.1. KONCEPCE ROZVOJE se v druhém odstavci ve třetí závorce zrušuje 
označení ploch přírodních „E“ a nahrazuje se označením „NU“. 

147. V podkapitole 5.3. PROSTUPNOST KRAJINY v části Zásady řešení prostupnosti krajiny se do 
všech označení zastavitelných ploch vkládá za písmeno „Z“ tečka. 

148. V podkapitole 5.4. PROTIEROZNÍ OPATŘENÍ v části Plochy protierozních opatření se do všech 
označení těchto ploch vkládá za písmeno „Y“ tečka. 

149. V podkapitole 5.5. OCHRANA PŘED POVODNĚMI v části Koncepce rozvoje se v první odrážce 
zrušuje označení „PT“ a nahrazuje se označením „VK“. 

150. V podkapitole 5.5. OCHRANA PŘED POVODNĚMI v části Koncepce rozvoje se v druhé odrážce 
do všech označení zastavitelných ploch vkládá za písmeno „Z“ tečka. 

151. V podkapitole 5.5. OCHRANA PŘED POVODNĚMI v části Koncepce rozvoje se ve třetí odrážce 
za označení ploch protierozního opatření vkládá za písmeno „Y“ tečka. 

152. V podkapitole 5.6. REKREACE v části Zásady pro rozvoj rekreace se v označení první odrážky 
zrušuje označení „Rh“ a nahrazuje se slovy „rekreační areály – RH“. 

153. V podkapitole 5.6. REKREACE v části Zásady pro rozvoj rekreace se v označení druhé odrážky 
zrušují slova „rodinná – Rr“ a nahrazují se slovy „individuální – RI“. 

154. V podkapitole 5.6. REKREACE v části Zásady pro rozvoj rekreace se v druhé odrážce do všech 
označení zastavitelných ploch vkládá za písmeno „Z“ tečka. 

155. V podkapitole 5.6. REKREACE v části Zásady pro rozvoj rekreace se v druhé odrážce, v třetí 
pod-odrážce v závorce zrušuje text „Z181,“. 

156. V podkapitole 5.6. REKREACE v části Zásady pro rozvoj rekreace se ve třetí odrážce na začátek 
vkládá slovo „rekreace – “, a dále se zrušuje označení „Rz“ a nahrazuje se označením „RZ“. 

157. V podkapitole 5.6. REKREACE v části Zásady pro rozvoj rekreace se ve třetí odrážce do všech 
označení zastavitelných ploch vkládá za písmeno „Z“ tečka. 

158. V podkapitole 5.6. REKREACE v části Zásady pro rozvoj rekreace se ve čtvrté odrážce zrušují 
slova „nezastavěného území smíšené – rekreační“ a nahrazují se slovy „smíšené 
nezastavěného území všeobecné – rekreace nepobytová, sportovní využití“. 
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159. V podkapitole 5.6. REKREACE v části Zásady pro rozvoj rekreace se v první pod-odrážce čtvrté 
odrážky zrušuje označení „SRs“ a nahrazuje se označením „MU.rs1“. 

160. V podkapitole 5.6. REKREACE v části Zásady pro rozvoj rekreace se ve druhé pod-odrážce 
čtvrté odrážky zrušuje označení „SRm“ a nahrazuje se označením „MU.rs2“. 

161. V podkapitole 6.1. PLOCHY SMÍŠENÉ CENTRÁLNÍ se v nadpisu tabulky zrušuje název „PLOCHY 
SMÍŠENÉ CENTRÁLNÍ“ a nahrazuje se názvem „SMÍŠENÉ OBYTNÉ CENTRÁLNÍ“. 

162. V podkapitole 6.2. PLOCHY BYDLENÍ se v nadpisu tabulky zrušuje označení „B“ a nahrazuje se 
označením „BU“. 

163. V podkapitole 6.2. PLOCHY BYDLENÍ se v nadpisu tabulky zrušuje název „PLOCHY BYDLENÍ“ a 
nahrazuje se názvem „BYDLENÍ VŠEOBECNÉ“. 

164. V podkapitole 6.3. PLOCHY SMÍŠENÉ OBYTNÉ se v nadpisu tabulky zrušuje označení „SO“ a 
nahrazuje se označením „SU“. 

165. V podkapitole 6.3. PLOCHY SMÍŠENÉ OBYTNÉ se v nadpisu tabulky zrušuje název „PLOCHY 
SMÍŠENÉ OBYTNÉ“ a nahrazuje se označením „SMÍŠENÉ OBYTNÉ VŠEOBECNÉ“. 

166. V podkapitole 6.4. PLOCHY REKREACE se v nadpisu tabulky zrušuje označení „Rh“ a nahrazuje 
se označením „RH“. 

167. V podkapitole 6.4. PLOCHY REKREACE se v nadpisu první tabulky za název „REKREACE 
HROMADNÁ“ vkládá text ve znění „ – REKREAČNÍ AREÁLY“. 

168. V podkapitole 6.4. PLOCHY REKREACE se v nadpisu druhé tabulky zrušuje označení „Rr“ a 
nahrazuje se označením „RI“. 

169. V podkapitole 6.4. PLOCHY REKREACE se v nadpisu druhé tabulky zrušuje název „REKREACE 
RODINNÁ“ a nahrazuje se názvem „REKREACE INDIVIDUÁLNÍ“. 

170. V podkapitole 6.4. PLOCHY REKREACE se v nadpisu třetí tabulky zrušuje označení „Rz“ a 
nahrazuje se označením „RZ“. 

171. V podkapitole 6.4. PLOCHY REKREACE se v nadpisu třetí tabulky před název ZAHRÁDKÁŘSKÉ 
OSADY vkládá text ve znění „REKREACE – “. 

172. V podkapitole 6.5. PLOCHY OBČANSKÉHO VYBAVENÍ se v nadpisu první tabulky zrušuje 
označení „Ov“ a nahrazuje se označením „OV“. 

173. V podkapitole 6.5. PLOCHY OBČANSKÉHO VYBAVENÍ se v nadpisu druhé tabulky zrušuje 
označení „Ok“ a nahrazuje se označením „OK“. 

174. V podkapitole 6.5. PLOCHY OBČANSKÉHO VYBAVENÍ se v nadpisu třetí tabulky zrušuje 
označení „Oh“ a nahrazuje se označením „OH“. 

175. V podkapitole 6.5. PLOCHY OBČANSKÉHO VYBAVENÍ se v nadpisu třetí tabulky zrušuje název 
„VEŘEJNÁ POHŘEBIŠTĚ“ a nahrazuje se názvem „OBČANSKÉ VYBAVENÍ – HŘBITOVY“. 

176. V kapitole 6. STANOVENÍ PODMÍNEK PRO VYUŽITÍ PLOCH S ROZDÍLNÝM ZPŮSOBEM VYUŽITÍ, 
STANOVENÍ PODMÍNEK PROSTOROVÉHO USPOŘÁDÁNÍ, VČETNĚ ZÁKLADNÍCH PODMÍNEK 
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OCHRANY KRAJINNÉHO RÁZU se zrušuje název podkapitoly 6.6. PLOCHY SPORTU bez náhrady, 
a její obsah tak nově náleží do podkapitoly 6.5. PLOCHY OBČANSKÉHO VYBAVENÍ. Číslování 
všech následujících podkapitol se tímto snižuje o jednu. 

177. V rušené podkapitole 6.6. PLOCHY SPORTU se v nadpisu tabulky zrušuje označení „A“ a 
nahrazuje se označením „OS“. 

178. V rušené podkapitole 6.6. PLOCHY SPORTU se v nadpisu tabulky zrušuje název „PLOCHY 
SPORTU“ a nahrazuje se názvem „OBČANSKÉ VYBAVENÍ – SPORT“. 

179. V podkapitole 6.7. PLOCHY VEŘEJNÝCH PROSTRANSTVÍ se v nadpisu tabulky zrušuje označení 
„PV“ a nahrazuje se označením „PU“. 

180. V podkapitole 6.7. PLOCHY VEŘEJNÝCH PROSTRANSTVÍ se v nadpisu tabulky zrušuje název 
„PLOCHY VEŘEJNÝCH PROSTRANSTVÍ“ a nahrazuje se názvem „VEŘEJNÁ PROSTRANSTVÍ 
VŠEOBECNÁ“. 

181. V podkapitole 6.8. PLOCHY SÍDELNÍ ZELENĚ se v nadpisu první tabulky zrušuje označení „Zp“ a 
nahrazuje se označením „ZP“. 

182. V podkapitole 6.8. PLOCHY SÍDELNÍ ZELENĚ se v nadpisu první tabulky zrušuje název „VEŘEJNÁ 
ZELEŇ, PARKY“ a nahrazuje se názvem „ZELEŇ – PARKY A PARKOVĚ UPRAVENÉ PLOCHY“. 

183. V podkapitole 6.8. PLOCHY SÍDELNÍ ZELENĚ se v nadpisu druhé tabulky zrušuje označení „Zz“ a 
nahrazuje se označením „ZZ“. 

184. V podkapitole 6.8. PLOCHY SÍDELNÍ ZELENĚ se v nadpisu druhé tabulky zrušuje název „ZELEŇ 
ZAHRAD“ a nahrazuje se názvem „ZELEŇ – ZAHRADY A SADY“. 

185. V podkapitole 6.8. PLOCHY SÍDELNÍ ZELENĚ se v nadpisu třetí tabulky zrušuje označení „Zi“ a 
nahrazuje se označením „ZO“. 

186. V podkapitole 6.8. PLOCHY SÍDELNÍ ZELENĚ se v nadpisu třetí tabulky zrušuje název „ZELEŇ 
OSTATNÍ“ a nahrazuje se názvem „ZELEŇ OCHRANNÁ A IZOLAČNÍ“. 

187. V podkapitole 6.9. PLOCHY SMÍŠENÉ VÝROBNÍ se v nadpisu tabulky zrušuje označení „VS“ a 
nahrazuje se označením „HU“. 

188. V podkapitole 6.9. PLOCHY SMÍŠENÉ VÝROBNÍ se v nadpisu tabulky zrušuje název „PLOCHY 
SMÍŠENÉ VÝROBNÍ“ a nahrazuje se názvem „SMÍŠENÉ VÝROBNÍ VŠEOBECNÉ“. 

189. V podkapitole 6.10. PLOCHY VÝROBY A SKLADOVÁNÍ se v nadpisu první tabulky zrušuje 
označení „Vp“ a nahrazuje se označením „VU“. 

190. V podkapitole 6.10. PLOCHY VÝROBY A SKLADOVÁNÍ se v nadpisu první tabulky zrušuje název 
„PRŮMYSLOVÁ VÝROBA“ a nahrazuje se názvem „VÝROBA VŠEOBECNÁ“. 

191. V podkapitole 6.10. PLOCHY VÝROBY A SKLADOVÁNÍ se v nadpisu druhé tabulky zrušuje 
označení „Vz“ a nahrazuje se označením „VZ“. 

192. V podkapitole 6.10. PLOCHY VÝROBY A SKLADOVÁNÍ se v nadpisu druhé tabulky zrušuje název 
„ZEMĚDĚLSKÁ A LESNICKÁ VÝROBA“ a nahrazuje se názvem „VÝROBA ZEMĚDĚLSKÁ A 
LESNICKÁ“. 
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193. V podkapitole 6.11. PLOCHY DOPRAVNÍ INFRASTRUKTURY se v nadpisu první tabulky zrušuje 
název „SILNIČNÍ DOPRAVA“ a nahrazuje se názvem „DOPRAVA SILNIČNÍ“. 

194. V podkapitole 6.11. PLOCHY DOPRAVNÍ INFRASTRUKTURY se v nadpisu druhé tabulky zrušuje 
označení „DP“ a nahrazuje se označením „DS.1“. 

195. V podkapitole 6.11. PLOCHY DOPRAVNÍ INFRASTRUKTURY se v nadpisu druhé tabulky zrušuje 
název „DOPRAVA V KLIDU“ a nahrazuje se názvem „DOPRAVA SILNIČNÍ – DOPRAVA V KLIDU“. 

196. V podkapitole 6.11. PLOCHY DOPRAVNÍ INFRASTRUKTURY se v nadpisu třetí tabulky zrušuje 
označení „DU“ a nahrazuje se označením „DS.2“. 

197. V podkapitole 6.11. PLOCHY DOPRAVNÍ INFRASTRUKTURY se v nadpisu třetí tabulky zrušuje 
název „ÚČELOVÉ KOMUNIKACE“ a nahrazuje se názvem „DOPRAVA SILNIČNÍ – ÚČELOVÉ 
KOMUNIKACE“. 

198. V podkapitole 6.11. PLOCHY DOPRAVNÍ INFRASTRUKTURY se v nadpisu čtvrté tabulky zrušuje 
označení „DZ“ a nahrazuje se označením „DD“. 

199. V podkapitole 6.11. PLOCHY DOPRAVNÍ INFRASTRUKTURY se v nadpisu čtvrté tabulky zrušuje 
název „DRÁŽNÍ DOPRAVA“ a nahrazuje se názvem „DOPRAVA DRÁŽNÍ“. 

200. V podkapitole 6.11. PLOCHY DOPRAVNÍ INFRASTRUKTURY se v nadpisu páté tabulky zrušuje 
název „LETECKÁ DOPRAVA“ a nahrazuje se názvem „DOPRAVA LETECKÁ“. 

201. V podkapitole 6.12. PLOCHY TECHNICKÉ INFRASTRUKTURY se v nadpisu tabulky zrušuje 
označení „T“ a nahrazuje se označením „TU“. 

202. V podkapitole 6.12. PLOCHY TECHNICKÉ INFRASTRUKTURY se v nadpisu tabulky zrušuje název 
„PLOCHY TECHNICKÉ INFRASTRUKTURY“ a nahrazuje se názvem „TECHNICKÁ 
INFRASTRUKTURA VŠEOBECNÁ“. 

203. V podkapitole 6.13. PLOCHY VODNÍ A VODOHOSPODÁŘSKÉ se v nadpisu tabulky zrušuje 
označení „W“ a nahrazuje se označením „WU“. 

204. V podkapitole 6.13. PLOCHY VODNÍ A VODOHOSPODÁŘSKÉ se v nadpisu tabulky zrušuje název 
„PLOCHY VODNÍ A VODOHOSPODÁŘSKÉ“ a nahrazuje se názvem „VODNÍ A 
VODOHOSPODÁŘSKÉ VŠEOBECNÉ“. 

205. V podkapitole 6.14. PLOCHY PŘÍRODNÍ se v nadpisu tabulky zrušuje označení „E“ a nahrazuje 
se označením „NU“. 

206. V podkapitole 6.14. PLOCHY PŘÍRODNÍ se v nadpisu tabulky zrušuje název „PLOCHY PŘÍRODNÍ“ 
a nahrazuje se názvem „PŘÍRODNÍ VŠEOBECNÉ“. 

207. V podkapitole 6.14. PLOCHY PŘÍRODNÍ se v poslední řádku tabulky v první závorce mění 
označení ploch přírodních z „E“ na „NU“, a v druhé závorce označení ploch lesních z „L“ na 
„LU“. 

208. V podkapitole 6.15. PLOCHY ZEMĚDĚLSKÉ se v nadpisu tabulky zrušuje označení „P“ a 
nahrazuje se označením „AU“. 
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209. V podkapitole 6.15. PLOCHY ZEMĚDĚLSKÉ se v nadpisu tabulky zrušuje název „PLOCHY 
ZEMĚDĚLSKÉ“ a nahrazuje se názvem „ZEMĚDĚLSKÉ VŠEOBECNÉ“. 

210. V podkapitole 6.15. PLOCHY ZEMĚDĚLSKÉ se v poslední řádku tabulky v první závorce mění 
označení ploch přírodních z „E“ na „NU“, a v druhé závorce označení ploch lesních z „L“ na 
„LU“. 

211. V podkapitole 6.16. PLOCHY LESNÍ se v nadpisu tabulky zrušuje označení „L“ a nahrazuje se 
označením „LU“. 

212. V podkapitole 6.16. PLOCHY LESNÍ se v nadpisu tabulky zrušuje název „PLOCHY LESNÍ“ a 
nahrazuje se názvem „LESNÍ VŠEOBECNÉ“. 

213. Na konci názvu podkapitoly 6.17. PLOCHY SMÍŠENÉ NEZASTAVĚNÉHO ÚZEMÍ – KRAJINNÁ 
ZELEŇ se zrušuje text ve znění „ – KRAJINNÁ ZELEŇ“. 

214. V podkapitole 6.17. PLOCHY SMÍŠENÉ NEZASTAVĚNÉHO ÚZEMÍ – KRAJINNÁ ZELEŇ se 
v nadpisu tabulky zrušuje označení „SX“ a nahrazuje se označením „MU.p“. 

215. V podkapitole 6.17. PLOCHY SMÍŠENÉ NEZASTAVĚNÉHO ÚZEMÍ – KRAJINNÁ ZELEŇ se 
v nadpisu tabulky zrušuje název „PLOCHY SMÍŠENÉ NEZASTAVĚNÉHO ÚZEMÍ – KRAJINNÁ 
ZELEŇ“ a nahrazuje se názvem „SMÍŠENÉ NEZASTAVĚNÉHO ÚZEMÍ VŠEOBECNÉ – PŘÍRODNÍ 
PRIORITY“. 

216. V kapitole 6. STANOVENÍ PODMÍNEK PRO VYUŽITÍ PLOCH S ROZDÍLNÝM ZPŮSOBEM VYUŽITÍ, 
STANOVENÍ PODMÍNEK PROSTOROVÉHO USPOŘÁDÁNÍ, VČETNĚ ZÁKLADNÍCH PODMÍNEK 
OCHRANY KRAJINNÉHO RÁZU se zrušuje název podkapitoly 6.18. PLOCHY SMÍŠENÉ 
NEZASTAVĚNÉHO ÚZEMÍ – ZEMĚDĚLSKÉ bez náhrady, a její obsah tak nově náleží do 
podkapitoly 6.17. PLOCHY SMÍŠENÉ NEZASTAVĚNÉHO ÚZEMÍ – KRAJINNÁ ZELEŇ. Číslování 
všech následujících podkapitol se tímto snižuje o jednu. 

217. V podkapitole 6.18. PLOCHY SMÍŠENÉ NEZASTAVĚNÉHO ÚZEMÍ – ZEMĚDĚLSKÉ se v nadpisu 
tabulky zrušuje označení „SM“ a nahrazuje se označením „MU.z“. 

218. V podkapitole 6.18. PLOCHY SMÍŠENÉ NEZASTAVĚNÉHO ÚZEMÍ – ZEMĚDĚLSKÉ se v nadpisu 
tabulky zrušuje název „PLOCHY SMÍŠENÉ NEZASTAVĚNÉHO ÚZEMÍ – ZEMĚDĚLSKÉ“ a nahrazuje 
se názvem „SMÍŠENÉ NEZASTAVĚNÉHO ÚZEMÍ VŠEOBECNÉ – ZEMĚDĚLSTVÍ EXTENZIVNÍ“. 

219. V kapitole 6. STANOVENÍ PODMÍNEK PRO VYUŽITÍ PLOCH S ROZDÍLNÝM ZPŮSOBEM VYUŽITÍ, 
STANOVENÍ PODMÍNEK PROSTOROVÉHO USPOŘÁDÁNÍ, VČETNĚ ZÁKLADNÍCH PODMÍNEK 
OCHRANY KRAJINNÉHO RÁZU se zrušuje název podkapitoly 6.19. PLOCHY SMÍŠENÉ 
NEZASTAVĚNÉHO ÚZEMÍ – REKREAČNÍ bez náhrady, a její obsah tak nově náleží do 
podkapitoly 6.17. PLOCHY SMÍŠENÉ NEZASTAVĚNÉHO ÚZEMÍ – KRAJINNÁ ZELEŇ. Číslování 
všech následujících podkapitol se tímto snižuje o jednu. 

220. V podkapitole 6.19. PLOCHY SMÍŠENÉ NEZASTAVĚNÉHO ÚZEMÍ – REKREAČNÍ se v nadpisu 
první tabulky zrušuje označení „SRs“ a nahrazuje se označením „MU.rs1“. 

221. V podkapitole 6.19. PLOCHY SMÍŠENÉ NEZASTAVĚNÉHO ÚZEMÍ – REKREAČNÍ se v nadpisu 
první tabulky před název LYŽAŘSKÝ AREÁL vkládá text ve znění „SMÍŠENÉ NEZASTAVĚNÉHO 
ÚZEMÍ VŠEOBECNÉ – REKREACE NEPOBYTOVÁ, SPORTOVNÍ VYUŽITÍ – “. 
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222. V podkapitole 6.19. PLOCHY SMÍŠENÉ NEZASTAVĚNÉHO ÚZEMÍ – REKREAČNÍ se v nadpisu 
druhé tabulky zrušuje označení „SRm“ a nahrazuje se označením „MU.rs2“. 

223. V podkapitole 6.19. PLOCHY SMÍŠENÉ NEZASTAVĚNÉHO ÚZEMÍ – REKREAČNÍ se v nadpisu 
druhé tabulky před název MOTOTRIALOVÝ AREÁL vkládá text ve znění „SMÍŠENÉ 
NEZASTAVĚNÉHO ÚZEMÍ VŠEOBECNÉ – REKREACE NEPOBYTOVÁ, SPORTOVNÍ VYUŽITÍ – “. 

224. V podkapitole 6.21. PLOCHY SPECIFICKÉ se v nadpisu první tabulky zrušuje označení „Fp“ a 
nahrazuje se označením „XX.1“. 

225. V podkapitole 6.21. PLOCHY SPECIFICKÉ se v nadpisu první tabulky před název AREÁL 
SPECIFICKÉ VÝROBY vkládá text ve znění „SPECIFICKÉ JINÉ – “. 

226. V podkapitole 6.21. PLOCHY SPECIFICKÉ se v nadpisu druhé tabulky zrušuje označení „Fk“ a 
nahrazuje se označením „XX.2“. 

227. V podkapitole 6.21. PLOCHY SPECIFICKÉ se v nadpisu první tabulky před název KYNOLOGICKÝ A 
CHOVATELSKÝ AREÁL vkládá text ve znění „SPECIFICKÉ JINÉ – “. 

228. V kapitole 7. VYMEZENÍ VEŘEJNĚ PROSPĚŠNÝCH STAVEB, VEŘEJNĚ PROSPĚŠNÝCH OPATŘENÍ, 
STAVEB A OPATŘENÍ K ZAJIŠŤOVÁNÍ OBRANY A BEZPEČNOSTI STÁTU A PLOCH PRO ASANACI, 
PRO KTERÉ LZE PRÁVA K POZEMKŮM A STAVBÁM VYVLASTNIT se v tabulce s názvem VEŘEJNĚ 
PROSPĚŠNÉ STAVBY zrušuje oddíl „DOPRAVNÍ A TECHNICKÁ INFRASTRUKTURA“ a řádky 
s textem s kódy „VDT 1“ až „VDT35“. 

229. V kapitole 7. VYMEZENÍ VEŘEJNĚ PROSPĚŠNÝCH STAVEB, VEŘEJNĚ PROSPĚŠNÝCH OPATŘENÍ, 
STAVEB A OPATŘENÍ K ZAJIŠŤOVÁNÍ OBRANY A BEZPEČNOSTI STÁTU A PLOCH PRO ASANACI, 
PRO KTERÉ LZE PRÁVA K POZEMKŮM A STAVBÁM VYVLASTNIT se v tabulce s názvem VEŘEJNĚ 
PROSPĚŠNÉ STAVBY v oddílu DOPRAVNÍ INFRASTRUKTURA do všech označení veřejně 
prospěšných staveb vkládá za písmena „VD“ tečka. 

230. V kapitole 7. VYMEZENÍ VEŘEJNĚ PROSPĚŠNÝCH STAVEB, VEŘEJNĚ PROSPĚŠNÝCH OPATŘENÍ, 
STAVEB A OPATŘENÍ K ZAJIŠŤOVÁNÍ OBRANY A BEZPEČNOSTI STÁTU A PLOCH PRO ASANACI, 
PRO KTERÉ LZE PRÁVA K POZEMKŮM A STAVBÁM VYVLASTNIT se v tabulce s názvem VEŘEJNĚ 
PROSPĚŠNÉ STAVBY na konec oddílu DOPRAVNÍ INFRASTRUKTURA vkládají řádky „VD.15“ až 
„VD.45“ v následujícím znění (první řádek označuje příslušné sloupce a nevkládá se): 

kód účel VPS k.ú. 

VD.15 komunikace, chodník Polička 

VD.16 komunikace, chodník Polička 

VD.17 komunikace, chodník, cyklotrasa Polička 

VD.18 komunikace, chodník Polička 

VD.19 komunikace, chodník Polička 

VD.20 komunikace, chodník Polička 

VD.21 komunikace Polička 

VD.22 komunikace Polička 

VD.23 komunikace Polička 

VD.24 komunikace Polička 

VD.25 cyklostezka Polička 

VD.26 cyklostezka Polička 

VD.27 cyklostezka Polička 

VD.28 komunikace Střítež 

VD.29 komunikace Střítež 

VD.30 komunikace Lezník 

VD.31 komunikace Lezník 
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VD.32 komunikace Modřec 

VD.33 komunikace Modřec 

VD.34 komunikace Modřec 

VD.35 komunikace Modřec 

VD.36 komunikace, chodník Polička 

VD.37 komunikace, chodník Polička 

VD.38 přeložka silnice I/34 Polička 

VD.39 komunikace, chodník Polička 

VD.40 komunikace Polička 

VD.41 cyklostezka, chodník Polička, Střítež 

VD.42 komunikace Lezník 

VD.43 komunikace Polička 

VD.44 přestavba křižovatky, chodníky Polička 

VD.45 komunikace, cyklostezka Polička 

231. V kapitole 7. VYMEZENÍ VEŘEJNĚ PROSPĚŠNÝCH STAVEB, VEŘEJNĚ PROSPĚŠNÝCH OPATŘENÍ, 
STAVEB A OPATŘENÍ K ZAJIŠŤOVÁNÍ OBRANY A BEZPEČNOSTI STÁTU A PLOCH PRO ASANACI, 
PRO KTERÉ LZE PRÁVA K POZEMKŮM A STAVBÁM VYVLASTNIT se v tabulce s názvem VEŘEJNĚ 
PROSPĚŠNÉ STAVBY v oddílu TECHNICKÁ INFRASTRUKTURA do všech označení veřejně 
prospěšných staveb vkládá za písmena „VT“ tečka. 

232. V kapitole 7. VYMEZENÍ VEŘEJNĚ PROSPĚŠNÝCH STAVEB, VEŘEJNĚ PROSPĚŠNÝCH OPATŘENÍ, 
STAVEB A OPATŘENÍ K ZAJIŠŤOVÁNÍ OBRANY A BEZPEČNOSTI STÁTU A PLOCH PRO ASANACI, 
PRO KTERÉ LZE PRÁVA K POZEMKŮM A STAVBÁM VYVLASTNIT se v tabulce s názvem VEŘEJNĚ 
PROSPĚŠNÉ STAVBY na konec oddílu TECHNICKÁ INFRASTRUKTURA vkládají řádky „VT.24“ až 
„VT.54“ v následujícím znění (první řádek označuje příslušné sloupce a nevkládá se): 

kód účel VPS k.ú. 

VT.24 inženýrské sítě Polička 

VT.25 inženýrské sítě Polička 

VT.26 inženýrské sítě Polička 

VT.27 inženýrské sítě Polička 

VT.28 inženýrské sítě Polička 

VT.29 inženýrské sítě Polička 

VT.30 inženýrské sítě Polička 

VT.31 inženýrské sítě Polička 

VT.32 inženýrské sítě Polička 

VT.33 inženýrské sítě Polička 

VT.34 inženýrské sítě Polička 

VT.35 inženýrské sítě Polička 

VT.36 inženýrské sítě Polička 

VT.37 inženýrské sítě Střítež 

VT.38 inženýrské sítě Střítež 

VT.39 inženýrské sítě Lezník 

VT.40 inženýrské sítě Lezník 

VT.41 inženýrské sítě Modřec 

VT.42 inženýrské sítě Modřec 

VT.43 inženýrské sítě Modřec 

VT.44 inženýrské sítě Modřec 

VT.45 inženýrské sítě Polička 

VT.46 inženýrské sítě Polička 

VT.47 inženýrské sítě Polička 

VT.48 inženýrské sítě Polička 

VT.49 inženýrské sítě Polička 

VT.50 inženýrské sítě Polička, Střítež 

VT.51 inženýrské sítě Lezník 

VT.52 inženýrské sítě Polička 
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VT.53 inženýrské sítě Polička 

VT.54 inženýrské sítě Polička 

233. V kapitole 7. VYMEZENÍ VEŘEJNĚ PROSPĚŠNÝCH STAVEB, VEŘEJNĚ PROSPĚŠNÝCH OPATŘENÍ, 
STAVEB A OPATŘENÍ K ZAJIŠŤOVÁNÍ OBRANY A BEZPEČNOSTI STÁTU A PLOCH PRO ASANACI, 
PRO KTERÉ LZE PRÁVA K POZEMKŮM A STAVBÁM VYVLASTNIT se v tabulce s názvem VEŘEJNĚ 
PROSPĚŠNÉ STAVBY v oddílu PROTIPOVODŇOVÁ OPATŘENÍ se v první sloupci s označením kód 
zrušuje označení „VP“ a nahrazuje se označením „VK.1, VK.2, VK.3, VK.4“. 

234. V kapitole 7. VYMEZENÍ VEŘEJNĚ PROSPĚŠNÝCH STAVEB, VEŘEJNĚ PROSPĚŠNÝCH OPATŘENÍ, 
STAVEB A OPATŘENÍ K ZAJIŠŤOVÁNÍ OBRANY A BEZPEČNOSTI STÁTU A PLOCH PRO ASANACI, 
PRO KTERÉ LZE PRÁVA K POZEMKŮM A STAVBÁM VYVLASTNIT se v tabulce s názvem VEŘEJNĚ 
PROSPĚŠNÁ OPATŘENÍ v první sloupci s označením kód do označení „VU1“ vkládá tečka za 
písmena VU. 

235. V kapitole 7. VYMEZENÍ VEŘEJNĚ PROSPĚŠNÝCH STAVEB, VEŘEJNĚ PROSPĚŠNÝCH OPATŘENÍ, 
STAVEB A OPATŘENÍ K ZAJIŠŤOVÁNÍ OBRANY A BEZPEČNOSTI STÁTU A PLOCH PRO ASANACI, 
PRO KTERÉ LZE PRÁVA K POZEMKŮM A STAVBÁM VYVLASTNIT se v tabulce s názvem VEŘEJNĚ 
PROSPĚŠNÁ OPATŘENÍ v druhém sloupci s označením účel VPO se mění označení 
nadregionálního biokoridoru z „K 83“ na „NRBK.83“. 

236. V kapitole 8. VYMEZENÍ VEŘEJNĚ PROSPĚŠNÝCH STAVEB A VEŘEJNÝCH PROSTRANSTVÍ, PRO 
KTERÉ LZE UPLATNIT PŘEDKUPNÍ PRÁVO se v tabulce v první sloupci s označením kód za 
všechna označení veřejně prospěšných staveb vkládá za písmena „PO“ tečka. 

237. V kapitole 10. VYMEZENÍ PLOCH A KORIDORŮ ÚZEMNÍCH REZERV A STANOVENÍ MOŽNÉHO 
BUDOUCÍHO VYUŽITÍ, VČETNĚ PODMÍNEK PRO JEHO PROVĚŘENÍ se v tabulce v první sloupci 
s názvem kód, a ve čtvrtém sloupci s názvem popis plochy za všechna označení územních 
rezerv vkládá za písmeno „R“ tečka. 

238. V kapitole 10. VYMEZENÍ PLOCH A KORIDORŮ ÚZEMNÍCH REZERV A STANOVENÍ MOŽNÉHO 
BUDOUCÍHO VYUŽITÍ, VČETNĚ PODMÍNEK PRO JEHO PROVĚŘENÍ se v tabulce za všechna 
označení zastavitelných ploch vkládá za písmeno „Z“ tečka. 

239. V kapitole 10. VYMEZENÍ PLOCH A KORIDORŮ ÚZEMNÍCH REZERV A STANOVENÍ MOŽNÉHO 
BUDOUCÍHO VYUŽITÍ, VČETNĚ PODMÍNEK PRO JEHO PROVĚŘENÍ se v tabulce ve třetím sloupci 
s názvem způsob využití plochy u plochy s označením R2 zrušuje označení „plochy bydlení – B“, 
a nahrazuje se označením „plochy bydlení všeobecného – BU“. 

240. V kapitole 10. VYMEZENÍ PLOCH A KORIDORŮ ÚZEMNÍCH REZERV A STANOVENÍ MOŽNÉHO 
BUDOUCÍHO VYUŽITÍ, VČETNĚ PODMÍNEK PRO JEHO PROVĚŘENÍ se v tabulce v třetím sloupci 
s názvem způsob využití plochy u ploch s označením R4, R5, R6 zrušuje označení „SO“ a 
nahrazuje se označením „všeobecného – SU“. 

241. V kapitole 10. VYMEZENÍ PLOCH A KORIDORŮ ÚZEMNÍCH REZERV A STANOVENÍ MOŽNÉHO 
BUDOUCÍHO VYUŽITÍ, VČETNĚ PODMÍNEK PRO JEHO PROVĚŘENÍ v tabulce v třetím sloupci 
s názvem způsob využití plochy u plochy s označením R7 zrušuje označení „plochy sídelní 
zeleně – Z“ a nahrazuje se označením „plochy zeleně ostatní a izolační – ZO“. 

242. V kapitole 10. VYMEZENÍ PLOCH A KORIDORŮ ÚZEMNÍCH REZERV A STANOVENÍ MOŽNÉHO 
BUDOUCÍHO VYUŽITÍ, VČETNĚ PODMÍNEK PRO JEHO PROVĚŘENÍ se v tabulce v třetím sloupci 
s názvem způsob využití plochy u ploch s označením R10, R12, R13, R14 zrušuje označení „SV“ 
a nahrazuje se označením „HU“. 
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243. V kapitole 11. VYMEZENÍ PLOCH, VE KTERÝCH JE ROZHODOVÁNÍ O ZMĚNÁCH V ÚZEMÍ 
PODMÍNĚNO DOHODOU O PARCELACI se před první sloupec tabulky vkládá nový sloupec 
v následujícím znění: 

ozn. plochy 

DO.1a, DO.1b 

DO.2 

244. V kapitole 11. VYMEZENÍ PLOCH, VE KTERÝCH JE ROZHODOVÁNÍ O ZMĚNÁCH V ÚZEMÍ 
PODMÍNĚNO DOHODOU O PARCELACI se v tabulce ve třetím sloupci s označením rozvojové 
lokality za všechna označení zastavitelných ploch vkládá za písmeno „Z“ tečka. 

245. V kapitole 12. VYMEZENÍ PLOCH A KORIDORŮ, VE KTERÝCH JE ROZHODOVÁNÍ O ZMĚNÁCH V 
ÚZEMÍ PODMÍNĚNO ZPRACOVÁNÍM ÚZEMNÍ STUDIE se před první sloupec tabulky vkládá 
nový sloupec v následujícím znění: 

ozn. plochy 

US.1 

US.2 

US.3 

246. V kapitole 12. VYMEZENÍ PLOCH A KORIDORŮ, VE KTERÝCH JE ROZHODOVÁNÍ O ZMĚNÁCH V 
ÚZEMÍ PODMÍNĚNO ZPRACOVÁNÍM ÚZEMNÍ STUDIE se v tabulce ve třetím sloupci 
s označením rozvojové lokality za všechna označení zastavitelných ploch vkládá za písmeno „Z“ 
tečka. 

247. V kapitole 12. VYMEZENÍ PLOCH A KORIDORŮ, VE KTERÝCH JE ROZHODOVÁNÍ O ZMĚNÁCH V 
ÚZEMÍ PODMÍNĚNO ZPRACOVÁNÍM ÚZEMNÍ STUDIE se v páté odrážce zrušuje text ve znění 
„4 let od vydání změny č. 3 ÚP“, a nahrazuje se textem „16. 3. 2025“. 

248. V kapitole 13. ÚDAJE O POČTU LISTŮ ÚZEMNÍHO PLÁNU A POČTU VÝKRESŮ K NĚMU 
PŘIPOJENÉ GRAFICKÉ ČÁSTI se mění počet listů textové části z „1 – 58“ na „1 – 62“. 
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ÚDAJE O POČTU LISTŮ ZMĚNY ÚZEMNÍHO PLÁNU A POČTU VÝKRESŮ K NĚMU PŘIPOJENÉ GRAFICKÉ 
ČÁSTI 

 
Textová část Změny č. 4 Územního plánu Polička obsahuje 20 listů (stran) formátu A4, grafická část 
obsahuje 3 výkresy formátu 707 × 1190 mm. 
 
II. Grafická část Změny č. 4 Územního plánu Polička 

 
Grafická část změny ÚP obsahuje tyto samostatné výkresy, které jsou nedílnou součástí výrokové části 
změny č. 4 Územního plánu Polička:  
 
I. Výkres základního členění území     1: 10 000  
II. Hlavní výkres        1: 10 000  
III. Výkres veřejně prospěšných staveb, opatření a asanací  1: 10 000 


